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General marking instructions 

These notes to examiners are intended only as guidelines to assist marking. They are not offered 
as an exhaustive and fixed set of features which all answers must include. 

Answers which do not follow the approach suggested in the guiding question, but have provided 
an alternative formal or technical focus should be rewarded appropriately in line with the 
assessment criteria. 

Instructions générales pour la notation 

Ces notes ne sont que simples lignes directrices pour aider les examinateurs lors de la notation. 
Elles ne peuvent en aucun cas être considérées comme un ensemble fixe et exhaustif de 
caractéristiques que les réponses doivent présenter. 

Les réponses qui ne suivent pas l’approche suggérée dans la question d’orientation, mais qui 
ont adopté un autre angle technique ou formel doivent être récompensées de manière 
appropriée, conformément aux critères d’évaluation. 

Instrucciones generales para la corrección 

El objetivo de estas notas para los examinadores es servir de directrices a fin de ayudar en la 
corrección. No deben considerarse un conjunto fijo y exhaustivo de características que deban 
estar presentes en todas las respuestas. 

Las respuestas que no sigan el enfoque recomendado en la pregunta de orientación, pero 
posean un enfoque alternativo, de carácter formal o técnico, también deberán ser valoradas 
de acuerdo con los criterios de evaluación. 
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1. 

Forma literaria 

Prosa no ficción: Diario 

Elementos significativos del texto para el análisis 

• el uso y efecto de un diario para comunicar el mensaje del autor (voz subjetiva -diarista,
escritor, autor-, párrafos, sintaxis, etc.)

• el punto de vista y su relación con el procedimiento de autofiguración, es decir, cómo el
diarista se percibe a sí mismo

• el uso y efecto de la alusión a elementos físicos como lapiceras, cuadernos, letra manuscrita
para reflexionar sobre el proceso de la escritura

• el uso y efecto de la estructura interna del diario y el tono para caracterizar el proceso de
escritura en el texto: la pasión y obsesión por lapiceras y cuadernos; la importancia de los
borradores y la ironía en cuanto a su utilidad; la paradoja entre la practicidad del uso del
procesador de textos y la obsesión del escritor por coleccionar cuadernos manuscritos; la
asociación de la escritura manuscrita a lo inconsciente y a la memoria: tintas “delebles”, letra
propia que se vuelve incomprensible con el tiempo; el uso del anglicismo para generar un
tono humorístico

• el uso y efecto de figuras literarias para resaltar los sentimientos del autor: hipérboles o
exageraciones para expresar su consumo compulsivo de cuadernos y lapiceras costosos:
“me he dejado unos cuantos sueldos” y papelerías como “templos de consumo”; o para
expresar su apego a esos objetos: “A cada pérdida le sucede un pequeño terremoto
doméstico”, “busco desesperadamente”; personificación para expresar el valor sentimental y
no solo material de esas lapiceras: “Me cuesta aceptar que ha vuelto a abandonarme la que
yo creía compañera inseparable.”

• el uso y efecto de figuras literarias para caracterizar al escritor y su escritura. Por ejemplo, la
expresión metafórica de los sentimientos dichosos de la escritura manuscrita en espacios
solitarios: “campo semántico de la felicidad”; el registro del proceso creativo de la escritura
mediante la enumeración de verbos en infinitivo: “llenar, borrar, romper, reintentar”; la
metáfora de viaje de las ideas de la cabeza al papel en la referencia a Kafka; la utilización del
diminutivo “cuadernito” para trazar una comparación entre el nacimiento de esas proto ideas
para las futuras obras, que más que palabras son “vagidos de un bebé”.
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2. 

Forma literaria 

Teatro 

Elementos significativos del texto para el análisis 

• el uso y efecto del contexto del conflicto: las fiestas de fin de año y los imperativos sociales y
familiares de cómo celebrarlas

• el uso y efecto de la estructura y organización del fragmento para comunicar frustración (flujo
del diálogo unilateral; enunciados más largos a medida que avanza el texto; cierre abrupto)

• el uso y efecto del circuito de comunicación incompleto:  dos personajes son el emisor y el
receptor (Laura en escena, y, al otro lado de la línea, la madre de Laura). Pero sólo se
registran los mensajes de Laura y las respuestas y preguntas de la madre son elipsis
expresadas como puntos suspensivos entre paréntesis que el espectador/lector debe
completar

• el uso y efecto de la sintaxis para indicar una tensión creciente: elipsis, pausas abiertas a la
interpretación, interrupciones, repeticiones (Laura repite tres veces para ser lo
suficientemente asertiva con su madre sobreprotectora e invasiva, que se preocupa por la
conexión, comida, peso y seguridad del lugar donde se encuentra su hija adulta)

• el uso de los cambios de tono y de temas para demostrar la incomodidad de la conversación:
expresiones coloquiales y malos entendidos para provocar cierto tono humorístico en la
primera parte; tono crispado y defensivo de la protagonista; paso de los temas cotidianos a
ideas filosóficas sobre la vida

• el uso y efecto del paralelismo entre los problemas de comunicación maternofiliales y los
inconvenientes en la conexión de la línea telefónica: “No… es que no hay buena señal acá,
mamá”

• el empleo de breves y escasas acotaciones escénicas o didascalias para expresar acciones,
pausas y tonos de Laura

• el uso y efecto de la oposición entre pasado/presente; melancolía de la madre/ voluntad de
vivir el presente y proyectarse hacia el futuro de la hija; estilo de vida urbano de la madre
versus preferencia por la naturaleza de la hija

• el uso y efecto del metalenguaje: diferentes significados de "estar sola" para la madre y la
hija

• el uso y efecto del largo turno final de la hija que plantea duras críticas a su madre y deja
expuesta la dificultad de hablar con sinceridad sin herir los sentimientos del interlocutor,
sobre todo cuando en una comunicación telefónica no se pueden leer otros signos no
lingüísticos como las expresiones faciales y corporales del receptor

• las definiciones de melancolía como bisagra o punto de inflexión en el discurso de la hija
• uso y efecto del valor simbólico del corte abrupto de la llamada por parte de la madre como

expresión del cierre del canal de comunicación.




